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In memory of פסח הכוהן ז"ל  ציון בן יהודה  

1. Talmud, Pesachim 68b 

 הכל מודים בעצרת דבעינן נמי לכם מ"ט יום שניתנה בו תורה א"ר אלעזר 

Rabbi Elazar said everyone agrees that on Shavuot we also require [time] for you. What is the reason [for this]? It is the 

day that the Torah was given. 

 

2. Zohar, Parshat Emor 97b, Sefaria translation 

נָּ  בָּ נֵי חוּשְּׁ א מָּ לָּ ר נָּשׁ דְּ ל בַּ א חֲזֵי, כָּ הוֹר  תָּ טָּ א דְּ לָּ לָּ או בִכְּ לָּ הוֹר, וְּ רֵי טָּ א אִקְּ א. לָּ א דָּ יוּתָּ כְּ דַּ כֵי לְּ מִזְּ מִימוֹת, לְּ תוֹת תְּ בָּ ע שַּׁ בַּ א, אִינוּן שֶׁׁ הֱוֵי  א דָּ מֶׁ אי לְּ דַּ או הוּא כְּ לָּ הוּא. וְּ

אֲבִ  א אִתְּ נָּא לָּ בָּ חוּשְּׁ א, וְּ אי יוֹמָּ הַּ הוֹר לְּ טֵי טָּ מָּ אן דְּ א, וּמַּ יתָּ יְּ אוֹרַּ א בְּ קָּ בְרָא בָה, יד מִנֵיהּ, לֵיהּ חוּלָּ יְיתָא, וּלְאִתְחַּ אי לֵילְיָא, לִבְעֵי לֵיהּ לְמִלְעֵי בְאוֹרַּ ד מָטֵי לְהַּ כַּ

הוּא לֵילְיָא, וְאִתְדְכֵי כְיוּ עִלָאָה, דְמָטֵי עָלֵיהּ בְהַּ  .וּלְנַּטְרָא דַּ

ל פֶׁ  עַּ בְּ א דְּ יתָּ יְּ יָּא, אוֹרַּ אי לֵילְּ הַּ עֵי בְּ מִלְּ עֵי לֵיהּ לְּ בָּ א דְּ יתָּ יְּ אוֹרַּ נָּא, )דף צ''ח ע''א( דְּ ר,  ְּאוֹלִיפְּ תַּ בָּ א. לְּ א עֲמִיקָּ נַּחֲלָּ א דְּ בוּעָּ א, מִמַּ חֲדָּ כוּן )ס''א דיתדבק( כַּ דְּ יִתְּ גִין דְּ ה, בְּ

עֵילָּ  ד לְּ א חַּ זִוּוּגָּ א בְּ חֲדָּ חוּן כַּ כְּ תַּ יִשְּׁ הּ, וְּ בֵר )ס''א בהו( בָּ חַּ יִתְּ ב, וְּ תָּ בִכְּ ה שֶׁׁ א, לֵיתֵי תוֹרָּ אי יוֹמָּ הַּ מְּ בְּ אַּ לֵיהּ וְּ רִיזֵי עָּ כְּ דֵין מַּ ם  א. כְּ רִיתִי אוֹתָּ אֲנִי זאֹת בְּ רֵי, )ישעיה נט( וַּ

גוֹ פִיךָ וְּ תִי בְּ מְּ ר שַּ י אֲשֶׁׁ רַּ בָּ יךָ וּדְּ לֶׁ ר עָּ יָּ' רוּחִי אֲשֶׁׁ ר יְּ מַּ  .'אָּ

חֲסָּ  אַּ רֵי, נֵיתֵי לְּ מְּ אַּ א, וְּ יתָּ יְּ אוֹרַּ אן בְּ עָּ הֲווּ לָּ יָּא, וַּ אי לֵילְּ הַּ ימֵי בְּ א הֲווֹ נָּיְּ אֵי לָּ מָּ דְּ א, חֲסִידֵי קַּ ל דָּ עַּ ת  וְּ נֶׁסֶׁ יָּא כְּ הוּא לֵילְּ הַּ מִין. וְּ לְּ רֵין עָּ נָּן, בִתְּ לִבְּ ן, וְּ א, לָּ דִישָּׁ א קַּ רוּתָּ נָּא יְּ

יָּ  תְּ אַּ יהוּ, וְּ יְּ לַּ א עָּ רָּ טְּ עַּ אֵל אִתְּ רָּ כִייִשְּ הָּ אן לְּ זַּכָּ אִינוּן דְּ יהוּ, דְּ יְּ ל רֵישַּׁ רֵי עַּ טְּ עַּ יהוּ מִתְּ ויְּ וַּ רְּ תַּ א, וְּ כָּ לְּ מַּ א בֵיהּ בְּ וגָּ וְּּ דַּ אִזְּ   .יא לְּ

Come and see - any person who doesn't complete this counting, these seven complete weeks, to be purified in this way, is 

not called pure and is not pure. Nor is he worthy of having a share in Torah. But one who arrives pure to this day, and the 

count was not lost from him - when he reaches this night, he must learn and be connected to Torah, to guard this 

purity that comes upon him that night, purifying him. 

And we have that learned that the Torah that we need to learn on this night [Leyl Shavuot] is the Oral Torah, so that they 

may be purified together from the wellspring of the deep stream. Afterward, on this day [of Shavuot] Written Torah will 

come join her and they will be as one, as one couple above. Then it is proclaimed about him (Isaiah 59:21) 'And this is for 

Me My covenant with them said the Lord: My spirit that is upon you and My words I have put in your mouth (will not 

depart from your mouth, nor from your children's mouths...now and forever)'. 

Thus, the earlier pious ones did not sleep on this night, and they studied Torah, saying let us acquire a holy inheritance for 

us and our children in two worlds. And on this night, Keneset Yisrael is crowned above them and comes to intimately join 

with the King, and both of them are crowned above the heads of those who are worthy of this.  

Rabbi Shimon would say, when the Hevraya gathered around him this night, "let us array the jewels of the Bride, so 

tomorrow she will appear before the King suitably adorned and bedecked. Happy is the portion of the Hevraya when the 

King inquires of the Matronita who has placed her jewels and illuminated her crown, and arranged her adornments? For 

there is none in the world who know how to array the jewels of the Bride other than the Hevraya. Happy is their portion in 

this world and the world that is coming. 

3. Rabbi Shlomo HaLevi Alkabetz (16th century Safed, Israel), as quoted by Rabbi Isaiah Halevi Horowitz 

ידינו כי  ז. דעו לכם, כי הסכמנו החסיד נר"ו ואני עבדו, ועבדיכם מהחברים, לעמוד על נפשינו ליל שבועות ולנדד שינה מעינינו ותהלה לאל כן עלה ב

ובעת שהתחלנו ללמוד המשנה, ולמדנו שתי מסכתות,   … ותחי נפשכם. וזהו הסדר שתקנתי וסדרתי בלילה ההוא. לא הפסקנו רגע, רק אשר תשמעו

ול הולך  זיכנו בוראנו ונשמע את קול המדבר בפי החסיד נר"ו, קול גדול בחיתוך אותיות, וכל השכנים היו שומעים ולא מבינים. והיה הנעימות רב והק 

לישא עיניו ופניו לראות מרוב המורא. והדיבור ההוא מדבר עמנו, והתחיל ואמר, שמעו ידידי המהדרים מן  וחזק, ונפלנו על פנינו, ולא היה רוח באיש 

 המהדרים, ידידי אהובי. שלום לכם, אשריכם ואשרי יולדתכם, אשריכם בעולם הזה, אשריכם בעולם הבא, אשר שמתם על נפשכם לעטרני בלילה הזה, 

 והנני המשנה האחת המייסרת את האדם, באתי לדבר אליכם,  … מנחם לאשר זה כמה שנים נפלה עטרת ראשי ואין  

Know, that we agreed, the pious one (R’ Yosef Caro), and I his servant, to stand on our souls on the night of Shavuot and 

to rid sleep from our eyes. Thank G-d we were successful. We didn’t stop for a moment. This is the order we learned that 

night. When we began learning the Mishna, and we learned two tractates, our Creator gave us the merit and we heard the 

voice of the speaker from the mouth of the pious one, a great voice with the pronunciation of letters, all of the neighbors 

heard and didn’t understand. It was very enjoyable and the voice got increasingly stronger, and we fell on our faces. No 

man had the spirit to lift his eyes and face because of the great awe. That voice began speaking to us and said: “Listen my 
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beloved, the great beautifiers, my beloved. Peace unto you, you are praiseworthy and your bearers are praiseworthy in this 

world, and the next world- that you exerted your souls to crown me on this day, that for so many years, the crown of my 

head had fallen and none could comfort me…And I the Mishna that rebukes man have come to speak to you… 

4. Rabbi Abraham Galanti (16th Century Safed, Israel), Customs of the people of Safed, S Schechter, Studies in 

Judaism as quoted by Dr. Meir Bar-Ilan, Studies of the Holidays, Volume 8, 1997 

, ואינם  ערב שבועות: ישנים שעה אחת או ב' שעות, אחר שעשו צרכי מועד, לפי שבלילה אחר האכילה מתקבצים בבתי כנסיות, כל קהל וקהל בב"ה

 …ודם תפלת שחרית ישנים כל הלילה, וקורין תורה נביאים וכתובים, ומשניות וזהר ודרשות בקראי עד אור הבוקר, ואז כל העם טובלים בבוקר ק 

On Shavuot Eve, we sleep for one or two hours after we prepare for the holiday. For the next night after eating, we gather 

in the synagogues, each congregation in its sanctuary, and we don’t sleep all night. We read Torah, Prophets, and Writings, 

and Mishnayot, and Zohar, and Midrash until morning. Then the whole congregation immerses before Shacharit 

5. R Isaiah Halevi Horowitz (Shelah HaKadosh) (16th century Prague), Shavuot: “Ner Mitzvah 

וסדר הלימוד של זה הלילה, כבר נתפרסם ונודע  …בלילה ההוא של חג שבועות, ידוד השינה מכל מי שרוצה לדבק בקדושה, ויעסוק בתורה כל הלילה 

קי, כולם כאחד מגדולים ועד קטנים, וכן קיימו וקבלו  לרבים על ידי הקונטרסין שנתפשטו. והמנהג הזה נתפשט בכל ארץ ישראל ובכל המלכות, אין נ 

 עליהם ועל זרעיהם 

On that night of Shavuot, sleep should be blotted out from all who want to cleave to holiness, and he should engage in Torah 

study all night. The order of learning for the night has already been publicized and is know to the public through the 

pamphlets…This custom has spread throughout Israel and the [Ottoman] Empire without exception. Everyone, young 

to old and so they have accepted on themselves and on their offspring. 

6. Rabbi Avraham Gombiner (17th Century Poland), Magen Avraham 494 

ואפשר לתת טעם ע"פ פשוטו לפי שישראל    גו רוב הלומדים לעשות כןוכבר נהאיתא בזוהר שחסידים הראשונים היו נעורים כל הלילה ועוסקים בתור'  

 היו ישנים כל הלילה והוצרך הקדוש ברוך הוא להעיר אותם כדאיתא במדרש לכן אנו צריכים לתקן זה

It states in the Zohar, that the early pious ones would stay awake all night and engage in Torah study. Most learners have 

already become accustomed to do so. It’s possible to provide a reason because Israel slept all night. And the Holy One 

Blessed Be He need to awaken them as stated in the Midrash. Therefore, we need to fix this. 

7. Rabbi Yaakov Reischer (18th Century Prague), Chok Yaakov 494 

חרונים שלא לישן בלילה רק לעסוק בתורה, והשכר הוא גדול, וכבר נתפשט המנהג הזה בעיני המון עם ללמוד יחד בעשרה על פי התקון  עוד כתבו הא

כי עיקר  ולומר קדיש וטובלין כשיאיר היום, ויש טובלין בערב הרגל. ובבית מוח"ז הגאון לא נהגו כך ללמוד בעשרה, רק כל אחד ואחד לומד ביחידות, 

 א תקנו רק בפני עמי הארץ שאינו יודעים ללמוד על כן אומרים התיקון. תקון ל

The later authorities not to sleep on this night, but only to engage in Torah study and his reward will be great. This custom 

has spread in the eyes of the multitudes to learn together in groups of ten based on the tikkun and to say kaddish, and to 

immerse at dawn. Some immerse before the holiday. In my father in law’s house they wouldn’t learn in groups of ten. 

Rather everyone learned alone. Because the main tikkun was only instituted for those who are ignorant and don’t 

know how to learn. Therefore, they say the tikkun. 

8. Elliot Horowitz. (1989). Coffee, Coffeehouses, and the Nocturnal Rituals of Early Modern Jewry. AJS Review, 

14(1) 

It was not only in Italy that the growing popularity of coffee in the eighteenth century exerted an appreciable impact upon 

Jewish ritual and confraternal life. Even farther to the north, in Worms, the statutes of the Gemilut Hasadim society reveal 

a striking change in the status of the beverage during that century, as well as clear evidence of its use in nocturnal rituals. 

In 1731 the confraternity decided that at its annual banquet no beverage other than wine or brandy would be served at its 

expense. Tea or coffee, it was added (perhaps half-seriously), would be considered as taboo, as was the "wine of the 

gentiles," although members could drink beer and "sour water" provided they brought their own. By 1763, however, the 

taboo was broken, and coffee joined wine and brandy among the "official" drinks the confraternity served at its banquets. 

In that same year, moreover, Gemilut Hasadim of Worms decided to provide coffee on two other occasions—the study 

vigils held on the nights of Shavuot and Hoshana Rabbah. The member in whose home the vigil would be held was required 

to provide wine at his own expense, but the coffee would be paid for by the confraternity.  The beverage had not only risen 

in status, but had come to 

9. Rabbi Dovid Ibn Zimra (16th Century Egypt), Responsa of Radvaz 3:637 

נכרים אם מותר או  )אלף סב( שאלת ממני אודיעך דעתי על הפרי הנקרא אל בון ועל הקהוא שהוא התבשיל שנעשה מקליפי הפרי ההוא ושותים אותו 

 אסור 



You asked me and I will tell you my opinion about the fruit called “Al Bon” and on “Kahu”, which is a cooked food made 

from the shells of a fruit and non-Jews drink it- is it permissible or forbidden? 

10. Rabbi Chizkiah Da Silva (17th Century Amsterdam), Pri Chadash Orach Chaim 89 

ומ"ש המחבר אבל מים מותר לשתות. דוקא בלא סוקאר אבל בסוקאר אין לך גאוה גדולה מזו, והוא הדין לקאוי שמותר לשתותו קודם תפילה, כדי  

 .שיוכל לכוין דעתו ולהתפלל, ובפרט בארץ מצרים שאין הדעת מתיישב בלא קאוי אבל בצוקאר אסור 

That which the author wrote you can drink water- that is specifically referring to without sugar but with sugar- there is no 

greater arrogance. So is the law that coffee is permissible to drink before prayer in order to concentrate and pray-especially 

in Egypt where the mind isn’t settled without coffee. But with sugar it is forbidden.   

11. Rabbi Moshe Zacuto (17th century Amsterdam) Responsa 59 

' ומלכות תוגרמה דנוהגין לשתות הקא"וי כל אחר  ויש להבי' ראיה ממנהג כל א... שאלה אל /אם/ מותר לשתות מים או קאוי /קפה/ קודם התפלה בשבת

 חצות משום דהוי כעין דוגמת רפואה דהיינו לנדד השינה כנודע. משה זכות. 

Question: Is it permissible to drink water or coffee before prayer on Shabbat…We can bring a proof to this custom that 

everyone in Turkey has the custom to drink coffee after midnight, because it is a type of healing-meaning to keep away 

sleep as it is known 


